AIMPOINT T-1 LOW QD MOUNT BLACK

The Midwest Industries Aimpoint T-1 LOW QD Mount works with Aimpoint T1,
T2, Comp M5, and clones. It is one of the smoothest functioning QD lever on the
market. Superior clamping that will not damage or coin the rail surface. Extremely
smooth in operation with a multi-facetted adjustment nut to get the exact tension
required by the operator. Fully adjustable with no tools required, can be adjusted
to fit rails not machined to mil-spec tolerances. Weighs only 1.7 o0z. Precision
machined for optimum return to zero performance and reliability Hard coat
anodized 6061 aluminum for a lifetime of service « Patented QD lever by Elite
Defense 100% made in the U.S.A. with MI Lifetime Warranty

Attributes

Name: AIMPOINT T-1 LOW QD MOUNT BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100061596

Mfr. No.: MI-QDT1-L

Color: Black

Number of Bases: 1-Piece

Delivery weight: 0.075kg

Shipping height: 32mm

Shipping width: 108mm

Shipping length: 146mm

UPC: 816537017844

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Verwendung des
AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf des AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT von Midwest Industries. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlassige Montage fir Ihr Aimpoint T1, T2, Comp M5 und
deren Klonen zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um eine sichere Verwendung zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefahrdeten Gruppen fern.
Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Mounts und der Montageschiene.
Informieren Sie sich tGber Rickrufaktionen Uber die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Zielgeraten (Aimpoint T1, T2, Comp M5 und deren Klonen).
Stellen Sie sicher, dass die Montageschiene sauber und unbeschédigt ist, bevor Sie das Produkt anbringen.
Vermeiden Sie UberméaRige Kraftanwendung beim Anziehen der Einstellschraube.

Uberpriifen Sie nach der Installation, ob der Mount sicher sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Mounts haben.
® Reinigen Sie die Montageschiene griindlich.

2. Installation:
® Positionieren Sie den Mount auf der Montageschiene.

® Verwenden Sie die multifunktionale Einstellschraube, um die Spannung anzupassen.
® Ziehen Sie die Schraube vorsichtig fest, ohne tibermafigen Druck auszuliben.

3. Nutzung:

® Uberprifen Sie vor jeder Verwendung, ob der Mount sicher sitzt.
®* Verwenden Sie das Zielgerat gemaf den Herstelleranweisungen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fir Elektroschrott.
® Trennen Sie alle Materialien, wenn mdglich, und recyceln Sie sie entsprechend.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder Ihren Handler fir weitere Informationen oder Unterstiitzung.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts oberste Prioritat hat. Befolgen Sie alle
Anweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.



AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing a secure and reliable mounting solution for your Aimpoint optics. It is important to follow the
safety guidelines and instructions provided in this manual to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines

Ensure the product is used only for its intended purpose as a mounting solution for Aimpoint optics.
Always inspect the mount for any signs of damage or wear before each use.

Keep the product out of reach of children and individuals who may not understand its use.

Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.

Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to ensure your product is safe.

Specific Safety Precautions for Use

Always ensure the mount is securely attached to the rail before use.

Do not exceed the recommended weight limit for the mount.

Avoid using the mount in extreme conditions that may compromise its integrity.

Use only compatible Aimpoint optics with this mount to prevent accidents.

Be cautious during installation and removal to avoid pinching fingers or causing injuries.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Identify the rail on which the mount will be installed.

Align the mount with the rail, ensuring the QD lever is accessible.

Securely fasten the mount by pushing down the QD lever until it clicks into place.
Check the mount's stability by gently pulling on it to ensure it is securely attached.

2. Usage

® Before using the firearm, doublecheck that the mount is securely fastened.

® Adjust the tension of the mount as needed using the multifacetted adjustment nut.

® Ensure the optic is properly aligned and securely mounted on the T1 LOW QD MOUNT.
® Practice safe firearm handling at all times.

Disposal Instructions

® Dispose of the mount in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the mount in regular household waste.
® Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT, please refer to the manufacturer's
website or contact the retailer from whom you purchased the product for assistance.

Thank you for following these safety instructions and guidelines. Enjoy your shooting experience with the AIMPOINT
T1 LOW QD MOUNT!



Guide de sécurité pour le montage bas QD Aimpoint
T1 de Midwest Industries

Introduction

Merci d'avoir choisi le montage bas QD Aimpoint T1 de Midwest Industries. Ce produit est congu pour améliorer
votre expérience d'utilisation des dispositifs de visée Aimpoint. Afin de garantir votre sécurité et celle des autres,
veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales

® Assurezvous que le montage est utilisé uniquement avec des dispositifs compatibles, tels que les Aimpoint
T1, T2, Comp M5 et leurs clones.

® Vérifiez régulierement I'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.

® Conservez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation
Evitez de serrer excessivement le montage, car cela pourrait endommager le rail.
Utilisez I'écrou de réglage multifacette pour ajuster la tension selon vos besoins, sans outils.
Ne laissez pas le montage exposé a des conditions extrémes (comme des températures trés élevées ou tres

basses) pendant de longues périodes.
® En cas de doute sur l'intégrité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Installation du montage :
® Placez le montage sur le rail de votre arme a feu.

® Assurezvous que le montage est bien aligné avec le dispositif de visée.
® Utilisez le levier QD pour sécuriser le montage en place sans serrer excessivement.

2. Ajustement de la tension :

® Tournez I'écrou de réglage multifacette pour obtenir la tension souhaitée.
® Vérifiez que le montage est solidement fixé avant d'utiliser I'arme.

3. Utilisation du produit :

® Une fois le montage installé, vous pouvez fixer votre dispositif de visée.
® Assurezvous que tout est correctement aligné avant de procéder a un tir.

Instructions d'élimination

® | orsque le produit arrive en fin de vie, éliminezle conformément aux réglementations locales sur les déchets.
® Ne jetez pas le produit dans des poubelles non triées. Renseignezvous sur les points de collecte pour les
matériaux recyclables.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans I'UE de votre choix, qui pourra vous fournir des informations supplémentaires et des conseils.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez a garantir une utilisation
s(re et efficace de votre montage bas QD Aimpoint T1 de Midwest Industries.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per AIMPOINT T1
LOW QD MOUNT

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio QD LOW Aimpoint T1 di Midwest Industries. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente le istruzioni per garantire
un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni evidenti.

Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

® Assicurati che il montaggio sia fissato correttamente al rail prima dell'uso.

® Evita l'uso di forze eccessive durante l'installazione o la rimozione del prodotto.

® Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza una valutazione adeguata della
sicurezza.

® Non utilizzare il prodotto se non si & completamente sicuri della propria capacita di installarlo e utilizzarlo
correttamente.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione

® Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
® Controlla che il rail sia pulito e privo di detriti.

2. Installazione
® Posiziona il montaggio QD sul rail nella posizione desiderata.

Fissa il montaggio utilizzando il dado di regolazione multifaccettato.
® Assicurati che il montaggio sia ben serrato senza applicare forze eccessive.

3. Uso
® Verifica regolarmente la stabilita del montaggio durante I'uso.

® Se necessario, regola la tensione del dado per una maggiore sicurezza.
Dopo ogni utilizzo, controlla il montaggio per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.

® Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta locale per la corretta gestione.
® Ricicla il prodotto se possibile, in conformita con le normative sul riciclaggio della tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, contatta il servizio clienti del produttore. Assicurati di
avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare la comunicazione.



Si raccomanda di conservare questa guida per riferimento futuro e di consultarla in caso di domande o dubbi sull'uso
del prodotto. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu AIMPOINT T1
LOW QD MIDWEST INDUSTRIES

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu AIMPOINT T1 LOW QD od Midwest Industries. Niniejsza instrukcja zawiera wazne
informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z
ponizszymi wytycznymi, aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne korzystanie z montazu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj montazu wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Zawsze sprawdzaj montaz przed uzyciem, aby upewni¢ sig, ze nie ma widocznych uszkodzen.
Przechowuj montaz w suchym miejscu, z dala od Zrédet wilgoci i skrajnych temperatur.
Upewnij sie, ze montaz jest prawidtowo zainstalowany przed uzyciem broni.

Nie pozwalaj dzieciom na korzystanie z montazu bez nadzoru dorostych.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Zawsze uzywaj montazu w potaczeniu z odpowiednim sprzetem, takim jak celownik Aimpoint T1, T2, Comp
M5.

Unikaj stosowania montazu na uszkodzonych lub niekompatybilnych szynach.

Regularnie sprawdzaj napiecie montazu, aby upewnic sie, ze nie jest zbyt luzne ani zbyt mocno dokrecone.
Nie uzywaj narzedzi, ktére mogq uszkodzi¢ montaz podczas regulaciji.

W przypadku jakichkolwiek nieprawidtowos$ci w dziataniu, zaprzestan uzywania montazu i skontaktuj sie z
producentem.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalaciji:

® Upewnij sie, ze posiadasz wszystkie niezbedne elementy montazu.
® Sprawdz, czy szyna, na ktérej bedzie montowany montaz, jest czysta i nieuszkodzona.

2. Instalacja:
® Umies¢ montaz na szynie w odpowiedniej pozyciji.
® Uzyj wielofunkcyjnej nakretki regulacyjnej do dostosowania napiecia montazu.

® Upewnij sig, ze montaz jest solidnie przymocowany do szyny, ale nie dokrecaj go zbyt mocno, aby nie
uszkodzi¢ powierzchni.

3. Uzytkowanie:

® Po zainstalowaniu, sprawdz stabilno$¢ montazu przed uzyciem broni.
® Uzywaj montazu zgodnie z instrukcjg obstugi celownika Aimpoint.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych $mieci, jesli jest to zabronione w Twoim regionie.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczgce recyklingu metali i aluminium.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania montazu AIMPOINT T1 LOW QD, zalecamy
kontakt z lokalnym dystrybutorem lub producentem.

Pamietaj, aby zgtaszac wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom. Sprawdzaj aktualizacje
dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziekujemy za dbato$¢ o bezpieczenstwo i za wybor montazu AIMPOINT T1 LOW QD od Midwest Industries.



AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT Kayttéohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT tuotteen Midwest Industriesilta. TAma ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kayttAmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, etta
luet ja ymmarrét kaikki ohjeet ennen tuotteen kaytt6a.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden varalta. Jos huomaat vaurioita, ala kayta tuotetta.
Pidéa tuote lasten ulottumattomissa. TAma tuote ei ole lelu.

Ala muokkaa tai tee muutoksia tuotteeseen, ellei se ole valmistajan ohjeiden mukaista.
Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen kayttoa.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sita ei ole asennettu oikein.

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva kaytettavien laitteiden kanssa (esim. Aimpoint T1, T2, Comp M5).
Kéayta tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa, ja valta aarimmaisia sddolosuhteita, jotka voivat vaikuttaa
tuotteen toimintaan.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

® Poista kaikki pakkauksen osat ja tarkista, ettéa kaikki osat ovat mukana.
® Kiinnita AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT tukevasti valittuun laitteeseen.
® Varmista, ettd QDleverit ovat kunnolla kiinni ja sdadé ne tarvittaessa.
® Tarkista, ettd tuote on oikein asennettu ennen kayttéa.

2. Kaytto:
® Kaynnista laite ja tarkista, etté kaikki toimii odotetusti.

® S&ada jannitysnuppia tarpeen mukaan varmistaaksesi, ettd tuote on tiukasti kiinni.
® Kayta tuotetta vain valmistajan suosittelemalla tavalla.

Havittamisohjeet
® Tuote on valmistettu kestavastd 6061alumiinista, joka voidaan kierrattaa.

® Havita tuote paikallisten kierratysohjeiden mukaan.
* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista heidan
verkkosivustonsa. Varmista, etté kaikki kysymykset ja huolenaiheet kéasitellaan asianmukaisesti.

Muista: Tuotteen turvallinen kayttd on ensiarvoisen tarkeda. Noudata kaikkia ohjeita ja varotoimia, jotta voit nauttia
AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for AIMPOINT T1 LOW QD
MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT frdn MIDWEST INDUSTRIES. Denna produkt ar designad for
att ge en saker och palitlig montering av din Aimpointenhet. For att sakerstalla séaker anvandning och optimal
prestanda, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner for att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet for slitage eller skador innan anvandning.
Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform for uppdateringar om aterkallelser.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Se till att montera AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT pa en kompatibel rail for att garantera stabilitet.
Undvik att anvanda produkten om det finns synliga skador p&4 monteringsfastet eller railen.

Anvand alltid produkten i enlighet med de specifikationer som anges av tillverkaren.

Justera spanningen pa QDspaken forsiktigt for att undvika dverdriven kraft som kan skada produkten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT:

® Rengor railytan noggrant for att sdkerstélla en bra kontakt.

® Placera monteringsfastet pa railen och justera det till onskad position.

* Anvand den multifacetterade justeringsmuttern for att stalla in spanningen. Se till att det ar tillrackligt
fast, men inte dverdrivet.

® Kontrollera att fastet sitter ordentligt innan du anvander produkten.

2. Anvandning av AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT:
® Kontrollera att Aimpointenheten ar korrekt monterad och séker.

® Justera sikten enligt dina behov for att sakerstalla optimal sikte.
® Efter anvandning, kontrollera att QDspaken &r i last lage for saker forvaring.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Produkter som inte langre anvands bor kasseras pa ett miljdvanligt satt.

® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering for elektroniska och metallprodukter.
¢ Atervinn material nar det &r méjligt for att minska miljopaverkan.

Kontaktinformation foér vidare support

For fragor eller mer information om sékerhet och anvandning av AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT, véanligen kontakta
tillverkaren direkt. Det ar viktigt att ha tillgang till en EUbaserad kontakt for sékerhetsforfragningar.

Tack for att du foljer dessa sédkerhetsinstruktioner. Din sakerhet och tillfredsstallelse ar var hogsta prioritet.



Navod k bezpe€nému pouzivani montaze AIMPOINT
T1 LOW QD MOUNT

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz AIMPOINT T1 LOW QD MOUNT od spole¢nosti Midwest Industries. Tento
navod vam poskytne dllezité informace o bezpeéném pouzivani a Gdrzbé& produktu. Dodrzovanim té&chto pokynd
zajistite bezpecnost svou i ostatnich.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu pfed kazdym pouzitim.

Nepouzivejte produkt, pokud je poSkozeny nebo chybi soucasti.

Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i instalaci a pouzivani dodrzujte vSechny pokyny uvedené v tomto navodu.

Informujte se o pfipadnych upozornénich na bezpecnost produktu prostfednictvim platformy Safety Gate EU.

7 Ve

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouzivani

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je montaz spravné upevnéna na listu.

Neprovadéjte Upravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpecnost nebo funkénost.

PTi pouziti montézZe v terénu se ujistéte, Ze je v bezpecné poloze a nedochazi k nezadoucimu pohybu.
V pfipadé jakychkoli nejasnosti se obratte na odbornika.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné soucasti a nastroje.
® Ujistéte se, Ze pracovni prostor je Cisty a dobfe osvétleny.

2. Instalace:
® Umistéte montdz na liStu a ujistéte se, Ze je spravné umisténa.
® Pomoci nastavovaci matice upravte napéti montaze podle potfeby.
® Zkontrolujte, zda je montaz pevné uchycena a nehybna.
3. Pouziti:
® Pred pouzitim zkontrolujte montaz, zda neni poSkozena.

® Ujistéte se, Ze je montaz spravné nastavena pro vasSe potreby.
® Pfi manipulaci s produktem dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny.

Pokyny pro likvidaci

® Pi likvidaci produktu postupujte podle mistnich pfedpist o odpadech.
® Pokud je produkt poskozeny nebo nefunkéni, zvazte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpe&nosti produktu se obratte na pfislusné kontaktni misto v EU. Ujistéte
se, ze mate k dispozici Cislo produktu a dalSi relevantni informace pro usnadnéni komunikace.

Dékujeme, Ze dodrZujete tyto pokyny a pfispivate k bezpecnému pouZivani montaZze AIMPOINT T1 LOW QD
MOUNT.



